
MANDÁTNA ZMLUVA č. 2/2025 

uzatvorená podľa $ 566 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 

medzi 

Mandantom: 

Názov: Obec Veľké Slemence 

Sídlo: Veľké Slemence 

IČO: 00332062 

DIČ: —-—-—„— 

Štatutárny zástupca: Ing. Ľudovít Tóth 

(ďalej len „Mandanť“) 

a 

Mandatárom: 

Názov: —.<T$T——T“—T—— 

Sídlo: DRON EO O 

IČO: 56612699 

DIČ: m—©— 

Slovenská sporiteľňa, a.s. Bankové spojenie: 

Číslo účtu IBAN: old o 

(ďalej len „Mandatár“ ) 

(Mandant a Mandatár ďalej spolu len ako „zmluvné strany“) 

PREAMBULA 

Mandatár má dostatočné odborné, technické a personálne kapacity na riadne poskytovanie služieb 

pre Mandanta a preto sa zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto mandátnej zmluvy podľa $ 566 

anasl.zákonač.513/19912b. Obchodný zákonníky znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“). 

Článok. 

Predmetom zmluvy je poskytnutie služieb externého projektového manažmentu k projektu „Nákup 

strojno-technického vybavenia na zvýšenie množstva vytriedeného odpadu obce Veľké 

Slemence“, kód projektu: 401202FPH8, v minimálnom rozsahu činnosti a to: 

. zabezpečuje implementáciu projektu v súlade so schválenou žiadosťou o NFP, resp. zmluvou o 
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NFP, s platným systémom finančného riadenia a systémom riadenia EŠIF, platnými právnymi predpismi 

SRaEK, usmerneniami a pokynmi RO súvisiacimi s čerpaním fondov EÚ, 

zabezpečuje implementáciu projektu v súlade so schváleným harmonogramom realizácie aktivít 

projektu, 

. komunikuje vo vzťahu k dodávateľom, resp. partnerom na projekte, 

. má dohľad nad dodržiavaním časového harmonogramu projektu, 

. kontroluje činnosti v rámci aktivít projektu, 

vypracováva hlásenie o začatí resp. ukončení realizácie projektu, 

vypracováva monitorovacie správy projektu, 

zabezpečuje náležitostí publicity projektu, 

vypracováva prípadné žiadosti o zmenu, 

spracováva žiadosti o platbu, 

komunikuje so zástupcami SO/RO v mene žiadateľa, 

je prítomný a súčinný na kontrolných dňoch, 

sleduje termíny predkladania monitorovacích správ, 

zabezpečuje časti administratívnej agendy spojenej s implementáciou projektu. 

ČlánokiI. 

Cena predmetu Zmluvy a platobné podmienky 

Cena za plnenie predmetu tejto Zmluvy je dohodnutá medzi Mandantom a Mandatárom dohodou o 

cene v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov 

Za výkon činností podľa tejto Zmluvy sa Mandant zaväzuje zaplatiť Mandatárovi odmenu podľa 

nasledujúcej špecifikácie 

2.1 Celková cena za predmet zmluvy je vo výške 2500,00 EUR (slovom: dvetisíc päťsto 

EUR). 

Odmena za poskytnuté služby bude Mandatárovi uhradená na základe predloženej faktúry. 

Mandatár je oprávnený fakturovať za poskytnuté služby nasledovne: 

. 0% z celkovej ceny predmetu zmluvy po predložení prvej žiadosti o platbu 

. 70% z celkovej ceny predmetu zmluvy po schválení poslednej žiadosti o platbu 

Faktúry sú splatné do 14 dní odo dňa doručenia. 

Faktúra vystavená Mandatárom vsúvislosti s touto Zmluvou musí byť vsúlade s platnými právnymi 

predpismi, musí obsahovať všetky náležitosti účtovného a daňového dokladu. 
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7. Zmluvná cena podľa čl. 2.1. tejto Zmluvy zahíňa všetky náklady Mandatára spojené s výkonom 

jeho činnosti, vrátane cestovných, komunikačných a iných nákladov. 

8. Naplnenie predmetu Zmluvy Mandant neposkytuje preddavky. 

Článok II. 

Trvanie Zmluvy 

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy až do doby 

ukončenia realizácie projektu maximálne na 6 mesiacov. 

Ktorákoľvek zmluvná strana môže túto Zmluvu kedykoľvek písomne vypovedať, pričom účinky 

výpovede nastávajú uplynutím jednomesačnej výpovednej lehoty, ktorá je rovnaká v prípade 

Mandanta i Mandatára. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

Mandatár je povinný písomne upozorniť Mandanta na všetky opatrenia, ktoré je potrebné 

vykonať, aby sa zabránilo vzniku škody bezprostredne hroziacej nedokončením činnosti 

súvisiacej s predmetom mandátu Mandatára. Mandatár je povinný túto povinnosť splniť aj v 

prípade, keď sa v súvislosti s výpoveďou Mandatárovi zakazuje pokračovať v činnosti, ktorá je 

predmetom mandátu podľa tejto Zmluvy. Nárok na odmenu Mandatára zostáva zachovaný za 

všetky činnosti vykonané do dňa nadobudnutia výpovede. 

Najneskôr do konca výpovednej lehoty je mandatár povinný vrátiť Mandantovi všetko, čo od neho 

pred vznikom, alebo počas trvania tejto Zmluvy prevzal, alebo získal pri výkone činností podľa tejto 

Zmluvy, vrátane všetkých dokladov, nosičov s informáciami týkajúcimi sa predmetu tejto Zmluvy 

alebo Mandanta. 

Článok IV. 

Povinnosti zmluvných strán 

Mandatár je povinný: 

a) postupovať pri plnení predmetu tejto Zmluvy s náležitou odbornou starostlivosťou, vsúlade so 

záujmami Mandanta, o ktorých má vedomosť, alebo o ktorých mal, či objektívne mohol mať 

vedomosť. Od pokynov Mandanta sa môže Mandatár odchýliť, len ak je to v záujme Mandanta a 

Mandatár nemôže včas dostať jeho súhlas, o čom je povinný bez zbytočného odkladu 

informovať Mandanta, 

b) oznámiť Mandantovi včas všetky okolnosti, ktoré zistil pri výkone činnosti podľa tejto Zmluvy 

a ktoré môžu mať vplyv na výkon činnosti podľa tejto Zmluvy, alebo na zmenu pokynov 

Mandanta. Mandatár je ďalej povinný kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy okamžite oznámiť 

mandantovi akékoľvek zmeny, ktoré sa týkajú jeho oprávnenia podnikať, 

©) konzultovať s Mandantom a informovať ho o svojej činnosti kedykoľvek ho na to Mandant 
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vyzve písomne, alebo telefonicky, 

d) informovať záujemcov, alebo tretie osoby, s ktorými vstupuje do rokovaní, alebo rokuje o 

predmete tejto Zmluvy o tom, že svoju činnosť vykonáva v mene Mandanta, avšak nie je 

oprávnený robiť akékoľvek právne úkony alebo dávať akékoľvek záruky v mene Mandanta, 

e) poskytovať pri výkone činností podľa tejto zmluvy pravdivé a úplné informácie a nezamlčovať 

dôležité skutočnosti týkajúce sa činností podľa predmetu tejto Zmluvy a Mandanta, 

f) umožniť štatutárnym orgánom alebo povereným zamestnancom Mandanta nahliadnuť do 

všetkých záznamov týkajúcich sa činnosti Mandatára podľa tejto Zmluvy a umožniť 

vyhotovovanie kópií uvedených záznamov. Mandatár je ďalej povinný umožniť účasť 

štatutárnych orgánov, alebo poverených zamestnancov Mandanta pri akejkoľvek činnosti podľa 

tejto Zmluvy, 

8) Mandatár berie na vedomie, že predmet zmluvy môže byť financovaný z vlastných zdrojov 

Mandanta a/alebo z cudzích nenávratných finančných prostriedkov. Vzhľadom na túto 

skutočnosť sa Mandatár zaväzuje dodržiavať všetky všeobecne záväzné právne predpisy platné 

na území Slovenskej republiky, ako aj inštrukcie Mandanta, ktoré mu budú v tejto súvislosti 

dané a súčasne sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste súvisiaceho s 

dodávaným tovarom, prácami a službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí finančných prostriedkov, oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/ auditu a 

poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť, 

h) Mandatár berie na vedomie, že predmet tejto zmluvy môže byť financovaný z vlastných zdrojov 

objednávateľa a/alebo z cudzích nenávratných finančných prostriedkov. V prípade, ak sa 

ustanovenia tejto zmluvy dostanú do rozporu s ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí finančných 

prostriedkov, zmluvné strany sa dohodli, že prednosť majú ustanovenia Zmluvy o poskytnutí 

finančných prostriedkov a nimi sa budú aj pri vzájomných vzťahoch riadiť. Za účelom 

odstránenia rozporu medzi ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí finančných prostriedkov s 

touto Zmluvou, sa Mandatár zaväzuje, že na základe výzvy Mandanta a bez zbytočného odkladu 

uzavrie s Mandantom písomný dodatok k tejto Zmluve. 

2. Mandant sa zaväzuje: 

a) poskytnúť Mandatárovi na základe jeho žiadosti potrebnú súčinnosť a spoluprácu odborných 

zamestnancov, alebo ďalších spolupracujúcich osôb Mandanta vždy ak si to vyžaduje riadne 

vykonanie činností podľa tejto Zmluvy, 

b) poskytnúť Mandatárovi včas všetky informácie potrebné na výkon činností podľa tejto Zmluvy, 

ako aj informovať Mandatára bez zbytočného odkladu o každej zmene týkajúcej sa 

poskytovania informácií tak, aby Mandatár mohol plniť riadne a včas svoje povinnosti podľa 

tejto Zmluvy, 
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c) po uzatvorení tejto Zmluvy Mandatárovi bezodkladne oznámiť meno a kontaktné údaje 

zodpovednej osoby za Mandanta, ktorá bude s Mandatárom na jeho požiadanie riadne a včas 

spolupôsobiť pri plnení Mandatárových záväzkov z tejto Zmluvy, 

d) zaplatiť Mandatárovi za plnenie predmetu Zmluvy cenu dohodnutú podľa článku II. tejto 

Zmluvy. 

Zmluvné strany sa dohodli na zákaze postúpenia pohľadávok veriteľa podľa $ 524 a nasl. Obč. zák. 

v znení neskorších predpisov bez predchádzajúceho súhlasu dlžníka. Právny úkon, ktorým budú 

postúpené pohľadávky veriteľa v rozpore s dohodou dlžníka podľa predchádzajúcej vety, bude 

podľa $ 39 Obč, zák. neplatný. Súhlas dlžníka je zároveň platný len za podmienky, že bol na takýto 

úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky. 

ČlánokV. 

Záverečné ustanovenia 

e obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich pravej, slobodnej a vážnej vôli, čo Zmluvné strany vyhlasu 

potvrdzujú pripojením svojich vlastnoručných podpisov alebo vlastnoručných podpisov osôb 

oprávnených konať v ich mene, alebo ich zastúpení. Zmluvné strany podpisujú túto Zmluvu na 

dôkaz súhlasu s celým jej obsahom. 

Táto Zmluva a právne vzťahy z nej vyplývajúce sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

Na právne vzťahy založené touto Zmluvou sa budú aplikovať príslušné ustanovenia Obchodného 

zákonníka. 

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni zverejnenia podľa osobitných predpisov. 

Mandatár súhlasí so zverejnením tejto zmluvy vrátane jej príloh bez vynechania ktorejkoľvek časti 

jej textu a dodatkov a tiež disponuje písomným súhlasom inej dotknutej osoby (osoby konajúcej za 

zhotoviteľa) na zverejnenie jej údajov v tejto zmluve, v jej prílohách a dodatkoch, a to zverejnenie 

Mandantom počas trvania jeho povinnosti podľa príslušných všeobecno-záväzných právnych 

predpisov. 

Táto Zmluva sa vyhotovuje v dvoch (2) originálnych vyhotoveniach, pričom Mandant obdrží jedno 

(1) a Mandatár jedno (1) podpísané vyhotovenia. 

Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné uskutočniť na základe dohody zmluvných strán a to formou 

číslovaných dodatkov k tejto Zmluve, ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak. 

Ak sa stane niektoré ustanovenie obsiahnuté v Zmluve celkom alebo sčasti neplatným alebo 

nezákonným alebo neuplatniteľným, nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť alebo zákonnosť 

alebo uplatniteľnosť zostávajúcej časti Zmluvy. V takomto prípade, ako aj v prípade neplatnosti 

alebo nezákonnosti alebo neuplatniteľnosti celej Zmluvy sa zmluvné strany zaväzujú nahradiť 
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dotknuté ustanovenia novými ustanoveniami, ktoré budú v čo najväčšej miere zodpovedať účelu 

sledovanému dotknutými ustanoveniami alebo uzatvoriť novú zmluvu, ktorá bude v čo najväčšej 

miere zodpovedať účelu sledovanému pôvodnou Zmluvou. 

Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vznikli alebo vzniknú na základe tejto 

Zmluvy alebo v súvislosti s ňou, vrátane sporov o jej platnosti a záväznosti a jej výklade, 

budú rozhodované podľa platného právneho poriadku SR. 

za Mandanta: za Mandatára: 

Vo. (A zA V ňa VA VOZOM Kráľovský Chlmec, dňa „2 10. ADA 

a] 

Ing. Ľudovít Tóth, starosta obce 
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